Leriotti

NMADE IN I'T ALY

V.
NG

Workstations The road to being the best
Chalrs woman

Washes
Baroer charrs
Sofas
Receptions
Skal

Trolleys




Posti di lavoro

Workstations bag >
Poltrone donna
ag 43
Chairs woman bag
Lavaggi
ag 85
Washes Pag
Poltrone uomo a0 131
Men’s chairs bag
- Divanetti
Linea “OPTICAL RGB § . Sofas pag 153
Na Receptions
Lavorazioni
ag 168
Finishing bag
Skai
ag 170
Skai ba
Carrelli
ag 177
Trolleys bad

®

) & . o
X Leriotti

La personalita e stile di Ceriotti nel progettare, costruire ed assemblare
seguendo la prestigiosa tradizione italiana, famosa in tutto iI mondo.

Ceriotti's personality and style in designing, building and assembling
following the prestigious ltalian tradition, famous Worldwide.
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Qeriotti

NMADE IN I'TALY

Ceriotti 100% Made in Italy

THE PROJECT AND THE DRAFT

Thanks to the know-how acquired in over 45 years of experience, to the constant
research for innovative technical solutions and to the most advanced technological
tools, we transform an idea into a product, engineered and industrialized to offer the
highest quality and performance standards. Pencil and sheet are the tools from which
all Ceriotti’s products are born, products where we combine the latest stylistic trends
with the practical needs of use in your salon.

THE PROTOTYPE AND THE MOLD

We create, try, modify, test; before becoming part of the normal production process,
we make working prototypes that allow us to evaluate the product in the use you
make of it every day. We design and manufacture the molds of our products in-hou-
se, in order to give them the distinctive character that make them unique and to be
able to intervene in all phases of their “life” by improving their characteristics or
adapting them to your needs.

THE MATERIAL

We carefully choose the production process and the material to be used for creating
each product; we use high quality and high resistance wood frames, high density
and low deformability polyurethane foams, first choice plastics, high purity aluminum
worked with die-cast or shell molds, always seeking the right balance between aes-
thetics, practicality, durability and “value for money”.

THE TAILORING

We choose the colors and materials of our skai chart to be always aligned with the
trends of the fashion industry and with the highest quality standards, and we work
them by hand and machine to offer sophisticated tailored finishes that make each
product “your own” product.

ASSEMBLY AND THE PACKAGING

It is the “artisanal” touch that ensures that each Ceriotti’s product is “unique”, becau-
se it is assembled by hand with care, passion and professionalism; the experience
and the careful planning of production and assembly processes allow us to respond
quickly and flexibly to your requests. We select the shape, size and material of our
packaging to protect the beauty and integrity of theproducts throughout the journey
that will take them to your salon.

NMADE IN I'T ALY

Ceriotti 100% Made in Italy
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IL PROGETTO E LA BOZZA

Grazie al know-how acquisito in oltre 45 anni di esperienza, alla costante ricerca di
soluzioni tecniche innovative ed ai piu avanzati strumenti tecnologici trasformiamo
un’idea in un prodotto, ingegnerizzato ed industrializzato per offrire standard qualita-
tivi e prestazionali di altissimo livello.

Matita e foglio sono gli strumenti dai quali nascono tutti i prodotti Ceriotti, nei quali
coniughiamo le piu attuali tendenze stilistiche con le pratiche di utilizzo nel tuo salone.

IL PROTOTIPO E LO STAMPO

Creiamo, testiamo, modifichiamo, collaudiamo; prima di entrare a far parte del nor-
male processo produttivo, realizziamo dei prototipi funzionanti che ci permettano di
valutare il prodotto nell’'uso che ne farai quotidianamente.

Disegnamo e realizziamo internamente gli stampi dei nostri prodotti, per poter dare
il carattere distintivo che li rendono unici e per poter intervenire in tutte le fasi della
loro “vita” migliorandone le caratteristiche o adattandoli alle tue esigenze.

IL MATERIALE

Scegliamo accuratamente il processo produttivo ed ilmateriale da impiegare per la
realizzazione di ciascun prodotto; utilizziamo curvati di legno di altissima qualita e
resistenza, schiume poliuretaniche ad elevata densita e bassa deformabilita, materie
plastiche di prima scelta, alluminio ad elevata purezza lavorato con stampi in presso-
fusione o in conchiglia.

LA CONFEZIONE

Scegliamo i colori ed i materiali della nostra cartella skai per essere sempre allineati
con le tendenze del mondo della moda e con gli standard qualitativi piu elevati, e i
lavoriamo a mano e amacchina per offrire finiture sartoriali ricercate che rendano
ogni prodotto il “tuo” prodotto.

LASSEMBLAGGIO E 'IMBALLAGGIO

E la componente “artigianale” a far si che ogni prodotto Ceriotti sia “unico”, perché
assemblato a mano con cura, passione e professionalita; I’esperienza e I'attenta pia-
nificazione dei processi di produzione ed assemblaggio ci permettono cosi di rispon-
dere con rapidita e flessibilita alle tue richieste.

Selezioniamo la forma, la dimensione ed il materiale dei nostri imballi per proteggere
la bellezza e I'integrita dei prodotti in tutto il percorso che li portera fino al tuo salone.
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Finish S - Finition S - olt & orﬁ] all_lr r);ter-k uppc; porltjr Slair 4 Electric sockets - Prises électriques | T
Verschalung S - Acabado S g R ea e S OPORE DAt SE Stackdosen - Enchufes eléctricos ! :

ILLUMINAZIONE RGB
RGB Lighting - Eclairage RGB
Beleuchtung RGB - lluminacion RGB

FINITURA PIANETTO S
Worktop finish - Finition du top
Verschalung des Bretts - Acabado del estante

COLORE BIANCO
White color - Coleur Blanche
WeiB Farbe - Color Blanco

PIANETTO OPTIONAL
Optional worktop - Top en option
Auf wunsch Brett - Estante opcional

COLORE NERO
Black colour - Couleur noire
Schwarze Farbe - Color negro

ILLUMINAZIONE
Lighting - Eclairage
Beleuchtung - lluminacion

COLORE ORO
Gold colour - Couleur or
Goldene Farbe - Color dorado
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LED RGB

Sistema led RGB con telecomando wireless
2.4Ghz touch a 4 zone.

16 milioni di colori tra cui scegliere,
luminosita regolabile e giochi di luce
preimpostati.

SPECCHI CON TOUCH SENSOR

Specchio con sensore touch per regolazione
intensita luminosa e scelta tra tre differenti
tipologie di bianco ( da 3000K — a 6500K)

RGB LED
RGB LED system with 4-zone 2.4Ghz touch
wireless remote control.
I 16 million colors to choose from, adjustable
| ;||' brightness and preset light effects.

MIRRORS WITH TOUCH SENSOR

Mirror with touch sensor for adjustment of
light intensity and choice between three
different types of white (from 3000K — to

6500K)
97 cm 11£m
Cod. 9882
OPTICAL
- 0 g
QGB PN
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Optical db

Cod. 9884
OPTICAL db
97 cm S'ﬁm
; SPECCHI CON TOUCH
(‘ﬂ SENSOR E LED RGB o
—_ @ MIRRORS WITH TOUCH s N7 5
SENSOR AND LED RGB QGB _: :_
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Cod. 9850L

MOONLIGHT Light

150 cm
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MOONLIGHT db
Profilo Gold

. 150em  20¢m Cod. 9851EL
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Cod. 9860SL
ECLISSI Light
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Solitaire

Cod. 9881NL
NAMI Light

95cm  13cm '—'90 o 1ﬁm
— - ——— . Cod. 9830NL Q\/{
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Cod. 9826L
BLACK STAR

Light 1300om  90cm
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Cod. 9854EL
84 cm 60 cm MINUETTO
. Light
U Ul
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GLAM LUXURY Salone
Light pag. 57
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Cod. 9868L
NUVOLA Light

/7
E’ Olivia Recliner W Nuvola i Volume
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Cod. 9879S
100 cm 48 cm
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Oblo Luxury

Cod. 9852L
OBLO’ LUXURY
Light

120 cm 29 cm i 575 o g [k Gre o g [k \
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T-POCKET T-STOCK -
Cod. 9751 Cod. 9753 '
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. T-LEGGY
T-PERFORM Cod. 9750

Cod. 9752
35cm 39 cm 35cm 39cm
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Cod. 9701

85cm

85 cm

Cod. 9738
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LAVORAZIONE STAMPA (SKAI) LAVORAZIONE PAILLETTES (SKAI) SKAI S pag 166
Embossed finish - Finition emboss (-] 8 "N Decoration with sequins -Décoration avec des paillettes
Geprégt Handwerksarbeit - Acabado en relieve =Sl 0coration mit Pilletten - Decoracion con lentejuelas — f |

LAVORAZIONE TRAPUNIATA (SKAI) BASE POLTRONE pag. 80 LAVORAZIONE RICAMO P T0
Quilted finish - Finition matelassée Bl Chair base - Base de Fauteuil gRFVE.NLIVO)b . h (quotat N
e ) o (2 ) ustomized embroj ish (quotatio
Gesteppte Handwerksarbeit - Acabado acolchado Base sillon - Friseurstuhl basis Finition brodée Alisée (devis)
Personaliziert be, Handwerksarbeit (Voranschlag)
LAVORAZIONE STAMPA PERSONALIZZATA Acabado bordatio personalizado (cotizacion)

(PREVENTIVO)

Customized embossed finish (quotation)

Finition emboss (devis)

Personaliziert gepragt Handwerksarbeit (Voranschlag)
Acabado en relieve personalizado (cotizacion)

LAVORAZIONE RICAMO (SKAI)
Embroidered finish - Finition brodée
Besticktes Handwerksarbeit - Acabado bordado
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TRAPUNTATO

QUILTED

Cod T13

Cod. Patchwork

RICAMATO

EMBROIDERED

Cod RT14

ILTUO LOGO

YOUR LOGO

Cod. 414910 Rif. 10

RT14
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Cod. 405306
T

73 cm 78/148 cm
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Cod. 414208 rif. 8

Cod. 414207 rif. 7
T4

TRAPUNTATO RICAMATO

EMBROIDERED

Bonjour !

L)

Cod. RS2

Cod. Patchwork  Cod. RA32

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

pag. 168 pag. 82 pag. 170
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Cod. 408106 Rif. 7

Cod. 408108 Rif. 8
73 cm 59 cm
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Clarissa
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Clarisso

Cod. 411902 Rif. 2

sl b

Cod. 411905 Rif. 5
71 cm 62 cm

pag. 168 pag. 82 pag. 170

Salone
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POLTRONE DONNA

TRAPUNTATO

)

0%’

Cod T8

NS AN\

Cod T10

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

RICAMATO
EMBROIDERED

Bonjour |

Cod. RS2

Cod RS3 ITA
Cod RS3 ENG
Cod RS3 FRA

Cod. RF22

Cod. RA32
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Cod T13

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

RICAMATO

EMBROIDERED

Cod. RA32
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Cod. 413008 Rif. 8
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ACod T4

Cod T8

Cod T13

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

Cod. 415002 Rif. 2
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TRAPUNTATO RICAMATO
QUILTED EMBROIDERED

Bonjour !

Cod. RS2

Cod RS3 ITA
Cod T6 Cod RS3 ENG

»V/‘\V/\ Cod RS3 FRA

(XX

Cod. 412007 Rif. 7
RA32

Cod T12

ILTUO LOGO Cod. RF22
YOUR LOGO

Cod. RA32

Cod. 412007 Rif. 7
T6

4 ‘

70 cm 64 cm | : . i
ag.168  pag.82  pag.170 iy
\ Cod. 412007 Rif. 7 Peg pag pag
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RICAMATO RICAMATO
EMBROIDERED EMBROIDERED

Bonjour ! Bonjour !

Ledfolld

A I Tl

Cod RS2 Cod RS2

Weleome Welesme

Cod. RS4 Cod. RS4
ILTUO LOGO . e
YOUR LOGO i |

—

Cod. RA32

PAILLETTES
SEQUINS

= . Cod PF11
Cod. 410505 Rif. 5 Cod ST —_— Cod. 410307 Rif. 7
ILTUO LOGO RS1
YOUR LOGO

Cod. 410508 Rif. 8 Cod. 410306 Rif. 6 Cod. 410305 Rif. 5
RS2

63 cm 61 cm 64 cm 61 cm
pag. 168 pag. 82 pag. 170 pag. 18 pag. 82 pag. 170 —

f1 |
Y% 0 iw e

POLTRONE DONNA CHAIRS WOMAN

70 71




N/
=N

g
>

Flex Verusko
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TRAPUNTATO RICAMATO
QUILTED EMBROIDERED

XX

Cod RS3 ITA
Cod RS3 ENG
Cod RS3 FRA

s/‘\/ \,4
NN

Cod T8

Cod. RA32

PAILLETTES
SEQUINS

Cod. RF22

Cod PF11

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

Cod. 409307 Rif. 7

T1
= - i
£
Cod. 409306 Rif. 6 Cod. 409302 Rif. 2
RA32 T
66 cm 61 cm
67 cm 67 cm

pag. 168 pag. 82 pag. 170 pag. 82 pag. 170
: Salone
pag. 24

CHAIRS WOMAN | 73




74

POLTRONE DONNA

TRAPUNTATO RICAMATO

QUILTED EMBROIDERED
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Cod T11 Cod RS1

Cod. RS2

Cod T13 Cod. RS4

Cod RF24

Cod. RV12

Salone
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Cod. 414307 rif. 7
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Frac Superior class

RICAMATO ILTUO LOGO TRAPUNTATO RICAMATO
EMBROIDERED YOUR LOGO QUILTED EMBROIDERED

0,
@04
Cod. RS2 Cod RS1 Cod T8
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Cod RS3 ITA Cod ST
Cod RS3 ENG
AGAGGA® CodRS3FRA

Weleome

{
d

N\ N\

Cod T10

YOUR LOGO

V/‘\V/ Cod. RS4 ILTUO LOGO

Cod. 409106 Rif. 6 }

RS3 ITA Cod. 401805 Rif. 5

Cod RS3 ITA To
Cod RS3 ENG
Cod RS3 FRA

Cod T8

i*ii*i i*i Cod. RF22

=*=*=*=*=*= Cod RS1

sasaTN S /Lo

,I'*"*"‘ oOF

- nVanVan' S i

Cod T2 ;ﬂ-‘,%':;'r‘ Cod. RS4
Cod ST
Tl / '
- 4 j %
Cod. 409105 Rif. 5 Cod. 401807 Rif. 7

Cod. 401810 Rif. 10
T9

63 cm 63 cm
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Olivia recliner - Olivia make up

TRAPUNTATO  RICAMATO PAILLETTES
QUILTED EMBROIDERED SEQUINS

Rousy
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Cod PF11

Cod. RF24

Cod T13 Cod. RV12

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

Bonjour !

Cod. RS2

Cod. 410008APAT Rif. 8
OLIVIA MAKE UP

Cod RS3 ITA
Cod RS3 ENG
Cod RS3 FRA

Cod RT14

T
I& ’ﬁ
[/

Cod. 411606AP Rif. 6
OLIVIA RECLINER OLIVIA RECLINER

T
T
RN
P >
67 cm 92-122 cm
OLIVIA MAKE UP Salone
pag. 33
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Llara ice - lara ice confort Tao
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LARA ICE CONFORT g ! ! TAO TAO

Cod. 409605T Rif. 5 \}& \7// Cod. 4911 Cod. 4916

LARA ICE
Cod. 409706T Rif. 6

59 cm 62 cm
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KelYelele]
\Washes

LAVELLO NERO

Black ceramic basin - Cuvette en céramique noire
Schwarze Keramik-Waschschiissel

Pica de ceramica negra

DOCCETTA MONOFORO
Anti-drop mixer - Mélangeur anti-goutte
Antitropf-Mischer - Mezclador anti-goteo

SALVACOLLO
Silicone neck support - Support de cou en silicone
Silikon Nackenstiitze - Soporte de cuello de silicona

COLONNA LAVAGGIO NERO
Black column - Colonne noire
Schwarze Spalte - Columna negra

VASCHETTA DUETTO - TOURING
Bowl for Duetto - Bol pour Duetto
Schiissel fiir Duetto - Cuenco para Duetto

Bowl for Duetto with drain - Bol pour Duetto avec drain
Schissel fiir Duetto mit Wasserablauf
Cuenco para Duetto con descarga de agua

MOVIMENTO UPGRADE
Electrical height adjustment
Réglage en hauteur électrique
Elektrische Héhenverstellung
Regulacion eléctrica de altura

HEBNGERSD

VASCHETTA DUETTO - TOURING CON SCARICO

BRACCIOLO CENTRALE DUETTO \ AL
Central armrest Dueﬂo Accoudow centrai Duett —
Zentrale Armlehne Duetfq -Apoyabrazos central st~

LAVORAZIONE RIGAM
ALZAGAMBE ELETTR o Embrai e

Legrest (electrical) - Repose*jambes (élect que) ST
Beinstiitze (elektrisch) - Reposﬁplernas (elédtrigg)=== j

MASSAGIO SHIATSU CON ALZAGAMBE
Shiatsu massage + legrest (electrlcal)
Shiatsu + repose-jambes (électrique) -
Shiatsu + reposapiernas (eléctrico) N ‘ X (PREVENTIVO)
Shiatsu-Massage + Beinstiitze (elektrisch /
Il massaggio shiatsu non prevede lavoraziogt |
sullo schienale

L'option de massage shiatsu n’inclut pag
matelassage du dossier |
Shiatsu massage option doesn’t inclule”
quilting on the back rest j
La opcion de masaje shiatsu no i
chado en el respaldo
Shiatsu massage option beinhdltef
gesteppte handwerksarbeit

ition emboss (devis) |

Acabado. en relieve persbnal

(PREVENTIVO)

Persohalmert besticktes Ha

b= SKAI S pag 170
LAVORAZIONE STAMPA (SKAI)

Embossed finish - Finition emboss
Gepragt Handwerksarbeit - Acabado en relieve

LAVORAZIONE TRAPUNTATA (SKAI)
Quilted finish - Finition matelassée
Gesteppte Handwerksarbeit - Acabado acolchado

LAVORAZIONE PAILLETT}ES (SKAI) |
Decoration with sequins -Decor?tlon avec des pallleﬁes

" Bekoration mit Pailletten - DeForacmn con Ientejbel

brodée I
iti- Acabado bordagio

|
f

RAZIONE STAMPA FERSONALIZZAT

stbmized embossed fi méh (quotation) 4

e
1/

Persunahmertgepragt HandWerksarbeﬂ(Vor nsc g)
izado ( t| ion) ¢

&
—,,LAVORAZIONERiGAM PERSO| Lf o'

. Customized embroidered fi ish ( atlo

‘Finition brodée personnj sée (devis) 7
sarbeit (Voranschlag) o

Acabado bardado per%onallzadc (ﬁoﬂzamon)

CONCEPT
LINE ART
QUEEN
WONDER
DUETTO SUPERIOR
TOURING
DUETTO
PRISMA

OPALE LUXURY
GRAND HOTEL
SUITE

“ANTEO

ALLUM IUM CLOUD
FIBER EM
wMOOD~

pag. 86

pag. 90

pag. 92

pag. 94

pag. 98

pag. 102
pag. 104
pag. 106
pag.110
pag.112
pag.114
pag.116
pag.118
pag. 120
pag. 121
pag. 122
pag. 123
pag. 124
pag. 125
pag. 126

WASHES | 85



PRODOTTO BREVETTATO

CONCEP
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ARARERANY

Il tuo salone, il tuo BENESSERE

Concept migliora la qualita dell’aria grazie al filtro HEPA ai carboni attivi
e la lampada germicida UV-C, con illuminazione LED a risparmio energetico
da 4000 K sulle tue postazioni di lavoro

Your salon, your WELLNESS

Concept improves air quality thanks to the HEPA filter with activated
carbon and the UV-C germiciaal lamp, with 4000K energy-saving LED lighting
on your workstations

e S o m—— e
— = =

es|CONCEPT - CONCEPT | &7



FILTRARE I'aria attraverso un filtro Hepa a car-
boni attivi per rimuovere i componenti chimici
quali SOLVENTI, DILUENTI (CQV) oltre a filtrare il
particolato SOLIDO.

FILTER the air through an activated carbon Hepa
filter to remove chemical components such as
SOLVENTS, THINNERS (VOCs) as well as filtering
SOLID particulates.

FILTER SYSTEM

Filtro carboni
Filtro HEPA
Pre-filtro

SANIFICARE I'aria attraverso una lampada UV-C
fluorescente che uccide BATTERI e VIRUS, con il
controllo o il contenimento degli AEROSOL si ha
una riduzione SIGNIFICATIVA riguardo la carica
virale nell’aria riducendo il rischio di infezioni.

SANITIZE the air through a fluorescent UV-C
lamp that kills BACTERIA and VIRUSES, with the
control or containment of AEROSOLS there is a
SIGNIFICANT reduction in the viral load in the air,
reaucing the risk of infections.

SISTEMA  WIRELESS con il controllo remoto
dell’illuminazione a LED con la possibilita di ge-
stire fino a 16 lampade con un solo telecomando.
Risparmia e migliora la tua efficienza energetica
con le lampade a LED ad alto rendimento per
una ILLUMINAZIONE precisa sull’area di lavoro
con un’alta resa cromatica.

UvC LAMP

WIRELESS SYSTEM with remote control of LED
lighting with the possibility of managing up to
16 lamps with a single remote control. Save and
improve your energy efficiency with high-perfor-
mance LED lamps for precise LIGHTING of the
work area with high color rendering.

CONCEPT  CONCEPT PLUS

% ' TURNABLE WHITE cod. 24001 cod. 24011
] A Fi it Tensione - Voltage 220-230V 220-230V i i
p - A r | ——
f Wi-Fi P _!_ _ - . |
A [:ﬂ HTHUL i | LN Frequenza - Frequency  50/60 Hz 50/60 Hz :
4{""‘“"“ ] ' Potenza - Power 60W 40W

———————————— :
BIANCO - WHITE ARGENTO - SILVER NERO - BLACK ORO - GOLD

88| CONCEPT CONCEPT | 89
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ILTUO LOGO
YOUR LOGO
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98 cm
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LAVAGGI

VNonder

TRAPUNTATO RICAMATO
QUILTED EMBROIDERED

NV VYV VvV

Cod CO1

161 cm

) 71-81 cm o 132 cm
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M5 Leriotti

MADE IN ITALY
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Duetto superior
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Cod. 57172VV
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L

Cod. 57172NBCVV

T4 - RF21
TRAPUNTATO RICAMATO PAILLETTES ILTUO LOGO
QUILTED EMBROIDERED SEQUINS YOUR LOGO

0o

Cod T13 Cod RS3 ITA Cod. RF21 Cod RT14
Cod RS3 ENG

Cod RS3 FRA WASHES 99
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Cod. 57177ABCVV
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QUILTED
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RICAMATO
EMBROIDERED
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SEQUINS
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Cod. 57171ABCVV

TRAPUNTATO RICAMATO PAILLETTES ILTUO LOGO
165 QUILTED EMBROIDERED SEQUINS YOUR LOGO
cm
) 150 cm ) ) 136 cm ) V’v"‘ 1 1 1 |I
) . . _ u H H ]
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101 cm
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cod. 57211NSN
PRISMA RELAX
Lavaggio a lettino/ Lying down wash

177 cm
97 cm ' 135cm '
\ - / / pag. 168 pag. 170
’ I\ \f}:_:_\ )
i A ‘ I e Rl
LAVAGGI

Prisma relax shiatsu

9 | G Salone
b pag. 10
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Cod RS3 ENG
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PRISMA
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TRAPUNTATO
QUILTED

/’\/ \YA
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Cod T8

Cod. 57194N
Co1

RICAMATO
EMBROIDERED

PAILLETTES
SEQUINS

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

Cod T10 Cod T13 Cod CO1

Cod. RF21
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GRAND HOTEL SHIATSU
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Cod. 57194
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100 cm

Suite relax Shiatsu

Cod. 57201H

SUITE RELAX SHIATSU

pag. 168 pag. 170
177 cm

140 cm

.68 -83 cm

LAVAGGI

TRAPUNTATO
QUILTED

VAWV,
%% oz

Cod T13

RICAMATO
EMBROIDERED

Cod. RF21

Suite

PAILLETTES
SEQUINS

Cod. RF22 Cod PF11

Cod RS3 ITA
Cod RS3 ENG
Cod RS3 FRA
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SUITE RELAX
RT14

Cod. 57193NSN
RT14

ILTUO LOGO
YOUR LOGO
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116 | LAVAGGI

Cod. 57221

Cod. 57221NSN

TRAPUNTATO ILTUO LOGO
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TRAPUNTATO
QUILTED

% %

Cod T1

LAVAGGI

K X)

00 st |

/A
Cod T8

Cod T9

Cod T13

RICAMATO
EMBROIDERED

Cod. RF21

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

Cod RT14

Cod R$S1

Cod ST
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Fiber Emmo
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Cod. 57192 Cod. 57192A
MOOD ALZAGAMBE

Mood

Cod. 57192NSN

TRAPUNTATO Cod. 57196
QUILTED
4 \/‘\/
%
131 om TRAPUNTATO ILTUO LOGO /‘\/‘\/ 162 cm
61-83cm 156 cm QUILTED YOURLOGO ACod 1; h /CA?)d 'I%\ 76 -81cm 136 cm
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Fiber class Colonne lavaggi
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A X F = |I
Cod T8

Cod. 57200NSN
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Cod T10

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

NOVI BIANCO
Cod. 57143

SEA ESSE
Cod. 5406N

Cod. 57200

67 cm 118 cm
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Rif. BW06

126 | BACKWASHING UNIT

Rif. BW11

Rif. BW08

400 48.0 400 43.0
o ‘ =
2 2
L = -
Cod. 9718 Cod. 9719
400 48.0 80.0 48.0
‘\1] 2}/’
=
3
— — | = =
Cod. 9722
40.0 430
= o
2 2
' Cod. 9725
Cod. 9727

452

452

45.2

45.2
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80.0 . 48.0 B80.0 430 %B
1))
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Z_.
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Cod. 9720 Cod. 9721

LEGENDA BACKWASHING UNIT - BACKWASHING UNIT LEGEND

Cod. 9718 Base anta 40 cm - Floor cabinet 40 cm

Cod. 9719 Base giorno 40 cm - Open floor cabinet 40 cm

Cod. 9720 Base anta 80 cm - Floor cabinet 80 cm

Cod. 9721 Base giorno 80 cm - Open floor cabinet 80 cm

Cod. 9722 Base lavello 80 cm - Floor cabinet with basin 80 cm
Cod. 9723 Pensile anta 40 cm - Wall unit 40 cm

Cod. 9724 Pensile anta 80 cm - Wall unit 80 cm

_ 80.0 e 10
o
g
Cod. 9729
1200 . sP.10
oy
e
Cod. 9731
160.0 SP.1.0
o
Cod. 9733
200.0 SP.1.0
g

Cod. 9735

40.0 48.0 80.0 o, 480
Cod. 9723 Cod. 9724
80.0 26.0
80.0 43.0
Cod. 9726
76.0
Cod. 9737
Cod. 9725 Pensile giorno 40 cm - Open wall unit 40 cm
Cod. 9726 Pensile giorno 80 cm - Open wall unit 80 cm
Cod. 9727 Colonna anta 40 cm - Tall column cabinet 40 cm
Cod. 9728 Mensole giorno 80 cm - Open shelves 80 cm
Cod. 9729 - 9731 - 9733 - 9735 - Top 80/120/160/200 cm
Cod. 9730 - 9732 - 9734 - 9736
Top lavello - Top for basin 80/120/160/200 cm
Cod. 9737 Color bar - Colour Bar
. 80.0 . sP 10
Cod. 9730
120.0 . sP10
Cod. 9732
160.0

Cod. 9734

200.0

SP.1.0

Cod. 9736
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Rif. BW04

N
—

Rif. BW07

128 | BACKWASHING UNIT

205.0
205.0

' Comp. BWO1
Cod. 9720 n. 1 pcs
Cod. 9728 n. 1 pcs
Cod. 9729 n. 1 pcs

Comp. BW02
Cod. 9722 n. 1 pcs
Cod. 9726 n. 1 pcs
Cod. 9730 n. 1 pcs
Cod. 9737 n. 1 pcs

E K I
] &
L]
LT
g g
3
C(;mp. BWO04

Cod.9722n.1pcs  Cod. 9730 n. 1 pcs
Cod. 9726 n.1pcs  Cod.9737 n. 1 pcs
Cod. 9727 n. 1 pcs

120.0

m

B0.0

205.0
]

Comp. BW03

Cod. 9722 n. 1 pcs
Cod. 9724 n. 1 pcs
Cod. 9730 n. 1 pcs

-~
S

Comp. BW05

Cod. 9718 n.1pcs  Cod. 9726 n. 1 pcs
Cod. 9722 n.1pcs  Cod.9732n. 1 pcs
Cod.9725n.1pcs  Cod. 9737 n. 2 pcs

160.0

E
= =—
——— —
=

= =
| =
z g .
| N
E K
Comp. BW06 Comp. BW07

Cod. 9718 n.2pcs  Cod. 9725 n. 1 pcs
Cod. 9719n.1pcs  Cod. 9731 n. 1 pcs
Cod. 9723 n. 2 pcs

Cod. 9720 n. 1 pcs
Cod. 9722 n. 1 pcs
Cod. 9728 n. 2 pcs
Cod. 9734 n. 1 pcs

205.0

205.0

205.0

205.0

==
==

pooen [ r
- Comp. BW08-
Cod. 9718 n.2pcs  Cod. 9726 n. 1 pcs

Cod. 9721 n.1pcs  Cod. 9733 n. 1 pcs
Cod. 9723 n.2pcs  Cod. 9737 n. 1 pcs

200.0

| =
=

205.0

LT —

N/
=N

2400

<
>
0
m
Z
»
L

Rousy

1

Comp. BW11

Cod. 9720 n.1pcs  Cod. 9727 n. 2 pcs
Cod.9722n.1pcs  Cod. 9734 n. 1 pcs
Cod. 9726 n.2 pcs  Cod. 9737 n. 2 pcs

2400

..4%_;

Comp. BW09

Cod. 9720 n.1pcs  Cod. 9727 n. 1 pcs
Cod.9722n.1pcs  Cod. 9734 n. 1 pcs
Cod.9723n.2pcs  Cod. 9737 n. 1 pcs
Cod. 9726 n. 1 pcs

200.0

00 o

— e —
I ((—

205.0

Comp. BW12

Cod. 9720 n.2pcs  Cod. 9729 n. 2 pcs
Cod. 9726 n.2pcs  Cod. 9737 n. 2 pcs
Cod. 9727 n. 2 pcs

240.0

Comp. BW10
Cod. 9720 n.1 pcs  Cod. 9728 n. 2 pcs
Cod. 9722 n.1pcs  Cod. 9734 n. 1 pcs
Cod. 9727 n. 1 pcs

Comp. BW13

Cod.9718n.2pcs  Cod. 9728 n. 2 pcs
Cod. 9721 n.1pcs  Cod. 9733 n. 1 pcs
Cod. 9727 n. 2 pcs
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Poltrone uomo
Men’s chiars

SKAI S pag 170

LAVORAZIONE STAMPA (SKAI)
Embossed finish - Finition emboss
Gepragt Handwerksarbeit - Acabado en relieve

LAVORAZIONE TRAPUNTATA (SKAI)
Quilted finish - Finition matelassée
Gesteppte Handwerksarbeit - Acabado acolchado

LAVORAZIONE RICAMO (SKAI)
Embroidered finish - Finition brodée
Besticktes Handwerksarbeit - Acabado bordado

EE®

LAVORAZIONE TAILOR-MADE (SKAI)
Tailor-Made Finish - Finition Tailor-Made
Tailo-Made Handwerksarbet - Acabado Tailor-Made

BASE CON POMPAE FRENO - RIF. 4/M

Base with hydraulic pump and brake - rif. 4/M
Base avec pompe hydraulique et frein - rif. 4/M
FuR mit hydraulischer arretierbarer Pumpe - rif. 4/M
Base con bomba hidraulicay freno - rif. 4/M

LAVORAZIONE PAILLETTES (SKAI)
Decoration with sequins -Décoration avec des paillettes

Dekoration mit Pailletten - Decoracion con lentejuelas

LAVORAZIONE STAMPA PERSONALIZZATA
(PREVENTIVO)

Customized embossed finish (quotation)

Finition emboss (devis)

Personaliziert gepragt Handwerksarbeit (Voranschlag)
Acabado en relieve personalizado (cotizacion)

LAVORAZIONE RICAMO PERSONALIZZATO
(PREVENTIVO)

Customized embroidered finish (quotation)
Finition brodée personnalisée (devis)
Personaliziert besticktes Handwerksarbeit (Voranschlag)
Acabado bordado personalizado (cotizacion)

[odmet=]

BASE CON POMPA
Base with hydraulic pump al

C »] Base avec pompe hydraulig|
FuB mit hydraulischerarretierb:
Base

IS n 5

JUPITER 389 BLACK CARON
JUPITER 388

OLIVER

BARBER LUXURY

ACADEMY

pag. 134
pag. 136
pag. 140
pag. 144
pag. 148
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150 - 166 cm 116 cm

POLTRONE UOMO
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pag. 168
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TAILOR MADE
TAILOR MADE

Cod TM

Jupiter 389 Black carbon

Cod. 48224SN rif. 4M NERO
™

MEN’S CHAIRS

135



=
=N

Jupiter 388

<
>
0
m
Z
3
>
.<

»
=
(o]

150 - 166 cm 116 cm
N |
§ “— ILTUO LOGO TRAPUNTATO
N \-—-- ~ o, 8 YOUR LOGO QUILTED
2 S N 3 B
5 ~ ) N\, st

LD OORS
® 04 NN <‘\/‘><‘: AN

® =

pag. 168 ’ .

i B v 00 seees POOU N T [
"“] R Yool S %\/A\A N\ ».

POLTRONE UOMO MEN’S CHAIRS

136 137




138

POLTRONE UOMO

Cod. 48174PP Rif. 4M

ILTUO LOGO
YOUR LOGO

™

TAILOR MADE
TAILOR MADE

Jupiter 388 Tailor made
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Oliver Oliver

Cod. 48203 Rif. 3M Cod. 48203 Rif. 3M
T6
TRAPUNTATO ILTUO LOGO
~ T QUILTED YOUR LOGO
A u X X OSSN N YR X ’ 142 cm 64 cm 108 cm
A) > AP “ﬁh%ﬁw%%%@@%gﬁg _m
: X009 reeces )OS p2g.168 - pag. 170 o S| o
MMMWMJ\‘/\A\ e ‘ ! AN =, ‘ .
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Barber Luxury

=

180 cm 57 cm

223 cm

Cod. 9740SN
FENIX
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Academy soluzioni Solution Academy

COMPONENTI SINGOLI SOLUZIONI SINGOLE
45, . .30.0 -45.0 cm.22.0
 pomasoy om _ tomesot %; ] : SINGLE ELEMENTS SINGLE UNITS
-— r em45.0 1 * E
tcm450 ¢  tcm40.04 o ¥ it ©m,100.0 + $cm.35.04
= g = — T K E T * cgﬁ
8 o 2 [ o > 5
: | % 45| 3P g |3 ]
§ 5, § - o2 S¥F | E'* % == N. COD. 9709
g Eg 5 ks wy | s =1 L. COD. 97098 = £ ] ]
25 = o » 3D Y3 CONSOLLE CENTRALE —
L wX -— YW D - . 351 - 3 CENTRAL UNIT ! - — -——
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KATE & LEO pag. 154
BILLY & ZIP pag. 155
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LAVORAZIONE RICAMO (SKAI) LAVORAZIONE RICAMO PERSONALIZZATO
SKAI S pag 170 Embroidered finish - Finition brodée (PREVENTIVO)
Customized embroidered finish (quotation)

Besticktes Handwerksarbeit - Acabado bordado - i ., .
Finition brodée personnalisée (devis)

Personaliziert besticktes Handwerksarbeit (Voranschlag)

LAVORAZIONE STAMPA (SKAI) LAVORAZIONE STAMPA PERSONALIZZATA Acabado bordado personalizado (cotizacion)
Embossed finish - Finition emboss (PREVENTIVO) . i
Gepragt Handwerksarbeit - Acabado en relieve Customized embossed finish (quotation)

Finition emboss (devis)

Personaliziert gepragt Handwerksarbeit (Voranschlag)

LAVORAZIONE TRAPUNTATA (SKAI) Acabado en relieve personalizado (cotizacion)

Quilted finish - Finition matelassée
Gesteppte Handwerksarbeit - Acabado acolchado
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Kate & Lleo Billy & Zip
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SKAI S pag 170

LAVORAZIONE STAMPA (SKAI)
Embossed finish - Finition emboss
Gepragt Handwerksarbeit - Acabado en relieve

LAVORAZIONE TRAPUNTATA (SKAI)
Quilted finish - Finition matelassée

Gesteppte Handwerksarbeit - Acabado acolchado
PIANETTO OPTIONAL Illlm

Optional worktop - Top en option
Auf wunsch Brett - Estante opcional
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=

LAVORAZIONE RICAMO (SKAI) LAVO|

Embroidered finish - Finition brodée (PREVE

Besticktes Handwerksarbeit - Acabado bordado Custonjiz
Finitionjbi
Personalizi

LAVORAZIONE STAMPA PERSONALIZZATA Acaba

(PREVENTIVO)

Customized embossed finish (quotation)

Finition emboss (devis)

Personaliziert gepragt Handwerksarbeit (Voranschlag)
Acabado en relieve personalizado (cotizacion)

FINITURE S pag. 167

Finish S - Finition S
Verschalung S - Acabado S

[¢
|

NE RICAMO PERSONALIZZATO
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embroidered finj I
=
sarbeit (Voranschlag)
ersGhalizado (cotizacion)
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as STONE pag. 160

B+ SIDE pag. 161

MEETING pag. 162

HALL pag. 163

VOLUME pag. 164

— { == - : CURVY pag. 165
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Cod. 9938
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Cod. 9938 Cod. 9938D
TRAPUNTATO ILTUO LOGO
QUILTED YOUR LOGO

\V MY
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Volume

Cod. 9935

Cod. 9926S
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NOBILITATO OLMO FUME NOBILITATO OLMO DEKAPE NOBILITATO OLMO ROSE
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_l/\ MADE IN I'TALY
Skai proveniente da materie prime naturali e rinnovabili.
Eco-sostenibile, ecologico e resistente all'usura.

Skai from natural and renewable raw material.
Eco friendly, ecological and wear resistant.
Materie prime rinnovabili

Renewable raw material -
789 2315 744 e /et prime DU nature 9
: E ) e G nadeaa |
663S 693S 745 021S ' 041S 044 S
L L L L
792 001 190S 046 S 031S 032S
L L L L L
170 | SKAI L skai consigliati per trapuntature e ricami L skai consigliati per trapuntature e ricami SKAI | 171

L skai recommended for quilting and embroidery L skai recommended for quilting and embroidery
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Carrelli

PLATANO pag. 180
ACERO pag. 181
TI" O e y BETULLA pag. 182
GINKGO pag. 183
URBAN pag. 184
URBAN MANICURE pag. 188
FLIP pag. 190
YES pag. 192
MY pag. 194
SPRINT pag. 198
ELOGY pag. 200
CART pag. 204
CUBE MANICURE pag. 206
TAXI-S pag. 207
CITY pag. 208
BEAUTY CASE pag. 209
SERVICE PLUS pag. 212
DUTY pag.214
ACCESSORI pag.215

Colorato Materiale anti-macchia Garanzia 1 anno
Coloured Color proof materiai 1 Year warranty
Coloré Matériel anti-ta ches Garantie 1 an

Farbig Anti-flecken materiai 1 Jahre garantie

Pintado Materiai anti mancha Garantia 1 ano

Big wheels “No-Hair” Lock
Roulettes grandes “No-Hair” Serrure
GroBen Radern “No-Hair” Schloss
Ruedas grandes “No-Hair” Cerradura

Piede in alluminio
Aluminium base Printed panel

Base en aluminium Panneau imprimé

Aluminium KreuzfuB Gedruckte Hartschaumplatte
Base de aluminio Panel impreso

Pannello grafico

Ruote alte “No-Hair” ' Serratura

TROLLEYS | 177
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HAIR

CARRELLI

® Facili da smontare
® Ruote semplici da
pulire e igienizzare

sese)

{

 NORMAL |

PIU CAPELLI
MENO SCORREVOLE
PIU MANUTENZIONE
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AL

e MINIMO CONTATTO CON IL PAVIMENTO
* PIU SCORREVOLEZZA
* MENO MANUTENZIONE

Lo spessore ridotto della ruota riduce
notevoimente la superfice di contatto
con il pavimento, rendendo minima la
raccolta di eventuali capelli e lasciando
la ruota sempre pulita ed efficente. Anche
la forcella, con la sua conformazione, €
stata disegnata per evitare che i capelli si
raccolgano attorno al perno. E possibile
comunque effettuare una pulizia piu
approffondita smontando la ruota
nella sequenza indicata con semplici
operazioni.

The thinner wheels make reduced
contact with the floor and collect less
hair, remaining always clean and efficent.
The fork too, with its shape, has been
designed to prevent hair from wrapping
around the spindle. It's anyway possible
to clean it more thoroughly by removing
the wheel as indicated in the sequence.

90%

DI CAPELLI
IN MENO
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Platano

Nature

Cod. 7274

v .- Cero 7
Nature i
< ' ! Lolﬂ ccglh
, cﬂﬂg“ﬂ-ﬂﬂh .
| Mh‘ﬂ-‘-ﬂﬁm o mn‘l‘ﬁy‘m
¢ 5,08 50 ®
CARRELLI ISPIRATI ALLA NATURA
IN PLASTICA COMPLETAMENTE
RICICLATA E CERTIFICATA.
Cod. 7271
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Nature
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To amo la natura
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Cod. 7282SE

Cod. 7282C
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Urban ice manicure Urban manicure

Cod. 72066

Cod. 72067C
con poggiamani

Cod. 72066C

wo $8-v9

‘ (CoLOR)
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Flip & Flip ice
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Cod. 7278
Cod. 7277
Carrello con 6 cassetti intercambiabili, disponibile in diversi colori, tutti in materiale anti-macchia.
Cod. 9601 Dotato di sportelli superiori apribili a creare un piano di lavoro funzionale ed esclusive ruote “No-Hair”
’ anti-capello. Inclusi supporti laterali per alloggiare bombole, flaconi, phon e piastre.
Trolley with 6 interchangeable drawers, available in different colours, all made of stain-resistant ma-
35 cm terial. Equipped with trays that can be opened to create a functional worktop and exclusive “No-Hair”
40 cm 56 cm wheels. Side supports included to place bottles, tanks, dryers and irons.
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Cod. 7243C
Cod. 7243 Carrello con 6 cassetti intercambiabili, disponibile in diversi colori, tutti in max 57 cm
O materiale anti-macchia. Dotato di esclusive ruote “No-Hair” anti-capello. 35 cm 38 cm
Supporti laterali, tazzine e divisori per cassetti inclusi.
Trolley with 6 interchangeable drawers, available in different colours, all made A 2
of stain-resistant material. Equipped with the exclusive “No-Hair” wheels. E |
\\@\ Side supports, cups and drawer dividers included. — IE
N \,:) ’ T
AIR Gy v b o
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Cod. 7245C

Wi,

max 57 cm
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Cod. 7275

Cod. 7275C

Cod. 7275C

wo G‘06
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Carrello con 6 cassetti intercambiabili, disponibile in diversi colori, tutti in
materiale anti-macchia. Dotato di sportelli superiori apribili a creare un
piano di lavoro funzionale ed esclusive ruote “No-Hair” anti-capello. Inclusi
supporti laterali per alloggiare bombole, flaconi, phon e piastre.

Trolley with 6 interchangeable drawers, available in different colours, all
made of stain-resistant material. Equipped with trays that can be opened

to create a functional worktop and exclusive “No-Hair” wheels. Side suppor-
ts included to place bottles, tanks, dryers and irons.

La semplicita e la comodita di “Elogy”

Cod. 7254CP2
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Barbershop

PERSONALIZZA ILTUO CARRELLO "ELOGY”
CUSTOMIZE YOUR TROLLEY "ELOGY”
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Cod. 9601
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Cod. 72065
CUBE Cod. 7247
Cod. 72064C
% om CUBE MANICURE
30cm 42 cm
.:'.:
(= 3 ©
o | 8 Carrello con 6 cassetti intercambiabili e agganciabili ai lati. Supporti laterali in metallo inclusi. o \
{ ok S o
J 3 Trolley with 6 interchangeable drawers that can be hanged on the sides. Side supports included. - m
N B I
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Carrello con 6 cassetti intercambiabili, disponibile
in diversi colori, tutti in materiale anti-macchia.
Dotato di sportelli superiori apribili a creare un
piano di lavoro funzionale ed esclusive ruote “No-
Hair” anti-capello. Inclusi supporti laterali per al-
loggiare bombole, flaconi, phon e piastre.

Trolley with 6 interchangeable drawers, available
in different colours, all made of stain-resistant
material. Equipped with trays that can be opened
to create a functional worktop and exclusive “No-
Hair” wheels. Side supports included to place
bottles, tanks, dryers and irons.

Cod. 7269RAC

CITY ICE
35cm
90 cm
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Beauty Case

Cod. 7266P1

Carrello multifunzione, disponibile in diversi colo-
ri, tutti realizzati in materiale anti-macchia. Do-
tato di 2 vassoi rotanti, scomparti per accessori,
accessorio taglia stagnola, serratura con chiave
(opzionale). Pannello frontale personalizzabile.

Multifunctional trolley, available in different
colours, all made of stain-resistant material.
Equipped with 2 sliding trays, compartments to
store accessories, tinfoil cutting tool, lock with
key (optional). Customizable front panel.

48 cm 38 cm
e 100 cm
48 cm
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Cod. 7266RA
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Service Plus

Cod. 7224RAALC

Cod. 7224RAC

Carrello in materiale resistente al colore, con alloggiamenti
per pettini e spazzole ed accessorio taglia-piega stagnola
incorporato. 4 ciotole per colore incluse. Disponibile anche
con base in alluminio.

Colour station in color-resistant material with housings for
combs and brushes and tinfoil cutting/bending tool. 4 color
bowls included. Aluminium base available upon request.

Service Plus

Cod. 7224

64 cm 54 cm
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Cod. 7240RAC Cod. 9603N Cod. 9603C Cod. 9603T

Carrello in materiale resistente al
colore con alloggiamenti per pettini
e spazzole. 5 ciotole per colore Cod. 9601

incluse. Disponibile anche con base N COLOR
in alluminio.

Colour station in color-resistant
material with housings for combs
and brushes. 5 color bowls : Cod. 7240RA

included. Aluminium base available /7 \
upon request.

|

Cod. 9602
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Condizioni Generali di vendita: vedi Listino Prezzi in vigore

Per esigenze tecniche di funzionalita e di estetica, la ditta costruttrice puo, in qualsiasi momento
e senza obbligo di avvisare la committente, apportare modifiche agli articoli esposti nel catalogo
generale. Gli esempi di colore contenuti nel presente catalogo, sono da ritenersi puramente in-
dicativi per quanto ottenuti con le tecniche piu sofisticate di stampa.

Le misure sono da ritenersi puramente indicative.

General Conditions of Sale: see current Price List

For reasons of technical, functional and aesthetic nature, the manufacturer may, at any moment,
and without any obligation of giving prior notice to the customer, make any modifications he may
deem necessary to the articles presented in the general catalogue. - Altough the most advanced
techniques have been used in printing this catalog, the examples of colors contained within are
to be considered purely indicative.

Measures must be considered purely indicative.

Conditions générales de vente: voir Tarifs actuelles

Pour toute nécessité technique liée a la fonctionnalité et a I'esthétique, le fabricant peut, a tout
moment et sans avertir le client, apporter des modifications aux articles présentés dans le cata-
logue général. Les exemples de couleurs présentés dans ce catalogue doivent étre considérés
comme etant purement indicatifs, dans la mesure ou ils sont realisés avec les techniques d’im-
pression les plus sophistiquées.

Les mesure doivent étre considérées comme purement indicatives.

Allgemeine Verkaufsbedingungen: siehe aktuelle Preisliste

Die Herstellerfirma kann aus technischen Griinden der ZweckmaBigkeit und Asthetik jederzeit
und ohne vorherige Benachrichtigungspflicht die im Gesamtkatalog vorgestellten Artikel Ander-
ungen unterwerfen. Die im vorliegenden Katalog abgebildeten Farbmuster missen trotz Einsatz
der besten verfiigbaren Drucktechniken als unverbindliche Muster gelten.

Die Mussnahmen mussen als rein bezeichnend betrachtet werden.

Condiciones generales de venta: ver Lista precios actual

Por exigencias técnicas de funcionalidad y estética, la fabrica constructora puede, en cualquier
momento y sin obligacién de avisar el comisionado, aportar cambios en los articulos expuestos
en el catalogo general. Los colores que publicamos en el presente catalogo se han de consi-
derar exclusivamente como ejemplos, puesto que los mismos se obtienen por medio de las
técnicas de impresion mas sofisticadas.

Las medidas deben considerarse meramente indicativas.
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